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1. IHacmopT KOMILIEKTA KOHTPOJIbHO-OLCHOYHBIX CPeICTB

B pesynbrare ocBOeHHMS y4eOHOU AMCIUIUIMHBI MHOCTpaHHBIN SI3bIK B
npoecCHOHANBPHOM  JESATENbHOCTH  OOydJarommiics  JODKeH — o0janath
npeaycmorperabiMu I'OC CIIO no cnenmansHoctu 38.02.01 DxoHOMUKA U
OyxranaTepckuid y4€T (Mo oTpaciasM ciaeayromumMu yMeausmu (Y):

V1. wucnoib3oBaTh SA3BIKOBBIE CpEACTBA A OOmIEHUS (YCTHOrO M
MMCbMEHHOI0) Ha MHOCTPAHHOM $sI3bIKE Ha MpOo(deccHOHaIbHbIE M MOBCEIHEBHBIC
TEMBI;

VY2.BnageTb TEXHUKOM TmepeBojga (co cioBapeM) MpodhecCHOHaTbHO-
OpUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB;

VY3. camMoCTOSATEIBbHO COBEPUICHCTBOBATH YCTHYIO M MHUCHBMEHHYIO pPEUb,
MOTIONHATh CJIOBAPHBINA 3amac JIEKCUKOW Mpo(ecCHOHaNbHON HampaBiIeHHOCTH, a
TaK)Ke JIEKCHYCCKUMHU EIUHUIAMU, HEOOXOJMMBIMH [IJII Pa3roBOPHO-OBITOBOTO
OOIICHMS,

V4. yyacTBOBaTh B JUCKyccuu/Oeceie Ha 3HAKOMYIO TEMY;

V¥5. ocymiecTBiATh 3anpoc U 000011eHre HHPOPMAITUK;

VY6. obpatathes 32 pa3bICHEHUSIMH; BBIPa)KaTh CBOE OTHOIIICHHE (COTJIacue,
HECOIJIacue) K BhICKa3bIBAaHUIO COOECEIHUKA, CBO€ MHEHHUE TI0 00CYKIaeMOM TeMe;

VY7. Bcrynath B o01ieHUE (MOPOKIACHUE UMHUIIMATUBHBIX PEIUTUK ISl Havaia
pasroBopa, Mpu Mepexo/ie K HOBHIM TEMaM);

V8. noanepxxuBaTh OOLIEHUE WM TIEPEXOJAUTH K HOBOU TeMe (IIOPOKICHUE
PEaKTUBHBIX PEIUTUK — OTBETHI Ha BOIIPOCHI COOECETHUKA),

Y9.nenatb KOMMEHTAPHUH, 3aMEYAHUS;

V10. 3aBepimiath 001I€HUE;

V11. nenate cooOIieHus, coaepKaiie Handoee BaXXHYI HHOOPMAIIUIO 110
TeMme, Mpoodeme;

V12. kpaTko nepenaBaTh CoJepKaHUe MOTYYEHHON HHPOPMALINH;

V13. B coxeparelbHOM IUIAHE COBEPIICHCTBOBATH  CMBICIOBYIO
3aBEPIIEHHOCTb, JIOTHYHOCTH, IIEJIOCTHOCTD, BHIPA3UTEILHOCTh U YMECTHOCTD.

V'14. co3naBath 3cce, HEOOIbIINE PACCKA3BI;

V15. 3an0/IHATh AHKETHI, OJIAHKU;

V16. nucate TE3UCHI, JenaTh KOHCIEKTHI COOOIEHWH, B TOM YHCIEC Ha
OCHOBE PabOTHI C TEKCTOM;

VY17. noHuMaTb OCHOBHOE COAEPKAHHE TEKCTOB MOHOJIOTHUYECKOrO H
JTUAJIOTHYCCKOTO XapaKTepa B paMKax M3y4aeMbIX TEM; BBICKA3bIBAHHMSI
cobecemHuka B  Hawbojee paclpOCTPAHEHHBIX  CTAHJAPTHBIX  CUTYaIHIX
ITOBCETHEBHOT'O OOIICHHS;

V18. otnensath rinaBHy0 HHGOPMAIIMIO OT BTOPOCTEIICHHOM;

V19. BeIsSIBIATH HanOoJiee 3HaYMMBbIC (DAaKTHI; OMPEACIIATh CBOC OTHOIIEHUE K
HUM;

V20.u3Bnekatb  HEOOXOAUMYI0  HHGOPMAIHMIO;  OTACNSITh  TJIABHYIO
UH(OPMAIUIO OT -BTOPOCTEINIEHHOM;

V21.ucnonb3oBath NPUOOPETEHHbIE 3HAHUS W YMEHUS B IPAKTUYECKOU
JEeSATEIbHOCTH U MOBCEIHEBHOM KU3HU;



3HaHUAMH (3):

31 .mpodeccroHaNnbHYI0 TEPMUHOJIOTHIO c(hephl PIKOHOMUKH W (UHAHCOB,
COLIMAJIbHO-KYJIBTYPHBIE U CUTYallHOHHO OOYCIIOBJIEHHBIE IpaBWia OOLICHMS Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

32. NIEeKCUYECKU U TpaMMaTUYECKUI MUHUMYM, HEOOXOIUMBIN ISl YTEHHUS
U TepeBoma (CoO  CIOBapeM) HWHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPodecCHOHATHHON

HaIPaBJICHHOCTH;

33. CTpYKTYpy TIPOCTBIX M CJIOXHBIX TPEIIOKESHUM, TMPEISIONKEHUN
YTBEPAUTEIBHBIX, BOIIPOCUTEIHHBIX, OTPHUIIATEIBHBIX, OOy ANTEIbHBIX,
OC3JIMYHEBIX;

34.MMs  CyHIIECTBUTENBHOE: OCHOBHBIE (DYHKIMM B  MPEIOKECHUU;
o0pa3oBaHUE€ MHOKECTBEHHOTO 4YHCJIa W TMPUTHKATEIHLHOTO IMaJIekKa, apTUKIIb:
OIpEEICHHBIN, HEONPEEICHHBIN, HYJIEBOW; OCHOBHBIE CIIy4al YIOTPEOICHHUS;

35. riaroji, MOHATHE TJIaroja-CBsA3KH, MOJAJIBHBIC TJIarojbl (B TOM YHCIIE
MOJIAJIbHBIE BEPOSITHOCTH);

36. oOpa3zoBaHue u ymnorpebiienue riaroynioB B Present, Past, Future
Simple/Indefinite; Present, Past, Future Continuous/Progressive; Present, Past,
Future Perfect; Present, Past, Future Perfect Continuous/Progressive; Passive
Voice;

37. "enuuHble (HOpPMBI TIIaroiia, riaarojbHbIe KOMILIEKCHI, COCarareibHOe
HaKJIOHEHHUE, KOCBEHHYIO PEUb,

KOTOpbie (OPpMHUPYIOT TPO(heccroHaTbHbIE KOMIETEHITUH:

[1.K 4.6. Ananu3upoBaTh (PUHAHCOBO-XO3SIIICTBEHHYIO A€ TENBHOCTD,
OCYIIECTBJISITh aHAN3 UH(OPMAIIUU, TTIOTYUYSHHOU B X0 TPOBEIACHUS
KOHTPOJIBHBIX MPOLETYP, BHISIBJICHUE U OLIEHKY PUCKOB,

1 00IIME KOMIIETCHIINU:

OK 02. OcymiecTBisITh NOUCK, aHAJIW3, HHTEPIIPETALINIO HH(OpMALUHY,
HEO0OXO0IMMO JIs 3a/1a4u MPOodeCCUOHAIBHOM JIeSITEIbHOCTH.

OK 10. [Tonp3oBatbes nmpodecCnoHaANbHON JOKYMEHTAIIMEN Ha TOCY/IapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

OK 11. Ucnonbs3oBath 3HaHUS IO PUHAHCOBOW IPAMOTHOCTH, MJIAHUPOBATH
NpeANPUHUMATENIbCKYIO JIEATEIbHOCTh B TpodeccroHanbHOM chepe.

2. OueHuBaHue YPOBHS OCBOCHUS Y4eOHOM JUCHMILIUHbBI

[IpenMeToM OlLIEHMBAHUS CIIyaT yYMEHUS W 3HAHUS, NPEAYCMOTPEHHbIC
OI'OC CIIO mo muctumummae «WHOCTpaHHBIA $3bIK B TpodecCHOHATHLHOM
NeATeILHOCTHY, HAMpaBiIeHHbIC Ha opMUpoBaHUE OOMUX M MPOodecCHOHATHLHBIX
koMmrieteHuid.  IIpomexxytouHass arrectamust 1O  y4eOHOW  TUCIMIUIMHE
poBoauTCs B hopme nuddhepeHITMPOBaHHOTO 3a4eTa.



KoHTpoJIb U OlleHUBAHME YPOBHSA OCBOEHUS Y4eOHOW TMCIHUILUIMHBI 10 TeMaM (pa3aejiam)

Taoaumna 1

JJieMeHT y4eOHOoil
AUCIHUTIJIMHBI

(I)OprI H METOAbI KOHTPOJIAA

Texkymuid KOHTPOJIb

IIpoMeskyTOYHAS aTTECTAIUSA

DopMa KOHTPOJIA

IIposepsiembie OK,
Y,3

dopMa KOHTPOJIA IIposepsiemsbie OK,
Y,3

Pasnea 1. BBoano-
KOPPEKTUBHBIN KypC.

Tema 1.1 PeueBoi dTHKET.

Moii pabounii 1eHb

Yemuuwi onpoc
Camocmosamenvras paboma

V1,V2,¥4,V12,V19,V20;
31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

Pa3pgen 2. JlesioBasi
KOMMYHMKAIUSA B
npodeccuoHaIbLHOM
NesITeJIbHOCTH
(opunnaILHO-1e/10BOM
CTWIb).

Tema 2.1 Mos Oyaymas
CHEUATbHOCTD.

Yemuuwii onpoc
Camocmosamenvras paboma

V1,¥2,¥3,V¥4,Y7,V16,V21;

31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

Tema 2.2. [lenoBas
KOMMYHUKAIHS B
poheCCHOHAIBHOM
NEATEeIIbHOCTH

Yemmuuwii onpoc
CamocmosamenvHas paboma
Tecm

V1,V2,¥3,¥4,Y7,V16,Y21;

31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11




(ourmanbpHO- 1ETOBOM
CTHUJIb)

Pasznea 3. OcHoBbI
IKOHOMHUKH.

Tema 3.10CHOBEI
YKOHOMMKH.

Yemuwiu onpoc
Camocmosamenvras paboma

V1,V2,¥4,V12,V19,V20;
31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

Tema 3.2 IlpeTeH3uu, UcKH,
yperyJMpoBaHUE CIIOPOB,
apoutpax, Gpopc-mMaxop.

Yemmuwiii onpoc
CamocmosamenvHas paboma

V1,V2,¥3,¥4,V7,¥16,Y21;
31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

Tema 3.3 IlepeBo3ka
TOBApPOB, TPAHCIIOPTHBIE,
OCHOBHBIE YCJIOBUS
MTOCTaBKHU.
Koutponupyromire ciryxO0bl.
[TocpenHuku U JOBEpEHHBIE
auua.

Yemuuwii onpoc
CamocmosamenvHas paboma
Koumponvnasa paboma

V1,¥2,¥3,V¥4,Y7,V16,V21;
31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

Pa3nen 4. 3xoHoMmHuuyeckuit
WHOCTPAHHBIN A3bIK
(Hay4YyHO-nONYyISIPHBIA
CTUJIB).

Tema 4.1

PeiHOK TpyAa.
TpynoyctpoiicTBo (pe3tome,
WHTEPBBIO C

Yemuuwii onpoc
Camocmosmenvuas paboma

V1,V2,V4,V12,V19,V20;
31,32,33,34,35,36,37;
OK2,0K10,0K11

paboTtonarenem).
Tema 4.2 Yemuuiti onpoc VI1,V2,V3,V4,V7,V16,V21;
Mex1yHapoaHbIe 31,32,33,34,35,36,37;
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CTaHJapThl (PMHAHCOBOM
OTYETHOCTH.

Camocmosamenvhas paboma

OK2,0K10,0K11

Tema 4.3 Yemmuwuii onpoc VI,Y2,V4,V12,V19;
byxranrepckuit yuer B Camocmosmenvras paboma 31,32,33,34,35,36,37;
KOMMEPYECKHUX OK2,0K10,0K11
OpraHu3alusX.
Tema 4.4 Vemuwvui onpoc V1,V2,V3,V4,Y7,Y16;
Hanoroo6mnoxenue. Camocmosmenvuas paboma |31.32.33,34,33,36,37;
Konmponvnasa paboma OK2,0K10,0K11
HpOMe)KyTO‘IHaSI ﬂud)qbepeﬁuupogaHHbm” V1,V2,V3,V4 V7, V16,
arrecraums 3auem 31,32,33,34,35,36,37;

OK2,0K10,0K11




3.3agaHus 1J19 OLEHKH OCBOEHMS Y4eOHOM N CIUIINHBI
3.1. 3apmaHus o TEKyIEero KOHTpOoJs

Texymuii KOHTPOJIb PEUEBBIX W S3BIKOBBIX 3HAHUN M YMEHHH OO0ydJarommxcs B
cootBeTcTBUM ¢ HactosimuM KOC mnpoBoautcs B (opme YCTHOTO ompoca u
CaMOCTOSITENILHOM pabOThl. YCTHBIM OMPOC OCYIIECTBIACTCS MO 3-M BUAAM pEUYEeBOU
NEeATEIbHOCTH: ayJIMpPOBAHUIO, YTEHUIO u TOBOPEHUIO
(MOHOJIOTUYECKOW/INaTOrHYeCKON peur 00ydYaroIuXCcsi 0 TéMe B COOTBETCTBUHU C
paboueit mporpaMMoi yueOHON TUCIMUIUINHBI).

KoHTpons rpaMMarHyecKMX  HAaBBIKOB IPOBOAUTCA B  BHUAE  BBINOJHEHUS
OOyYaIOIIMMHUCS TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHUH, MPOBEPOYHOU CAMOCTOSITEIIbHON
paboTel U B (oOpME YCTHOTO OINpoca IO TeEMaM B COOTBETCTBHUM C pabodyeit
POTpaMMOM YIEeOHOM TUCITUTIIINHBI.

3.2.  3apmanus nis npoMexxkytouHoit arrectanuu (IIpunoxkenue 1)

4. YcaoBusi IpoBeieHUs IPOMEKYTOYHON aTTecTAlNH
KonnuecTBo BapraHTOB 3a1aHUM I ATTECTYIOIIMUXCS: 4;
BpeMms BbInonHEeHUs 3ajaHus — 2 akaJeMuyeckux yaca/90 MuH.
O6opynoBanue: OJJaHKU JJ1s1 TECTUPOBAHUSL.

5. Kpurepuu oueHUBaHUA JJIS IPOMEKYTOYHOM ATTECTALUH

Kaxnoe 3ananue auddepeHImpoBaHHOTO 3a4€Ta OIEHUBACTCS CIAEAYIOIMUM 00pa3oMm:

3AJJAHUE KOJIMYECTBO BAJIJIOB
1. Match the words from column "A" 15
with the words from column "B"
2. Read and translate the text. Think of a 30

title for it.
3 Find the answers to the following

questions in the text. 15
4. Translate into English.
50
YpoBeHb y4eOHbIX IToxka3aTe/jin OLIEHKH Pe3yJIbTATOB
TOCTHIKEHU N
«5» OTIINYHO oOyyJaroIuecs MoJiy4aroT B TOM CJIydae, €CIM BepHbIE
oTBeThI cocTaBisIIOT OT 80 10 100% oT 00111eT0 KOJIMYECTBa;




«4» X0opoI1o oOyyJaroIuecs MoJy4aroT B TOM CJIydae, €CI BepHbIE
OTBETHI COCTABIIIIOT OT 71 110 79% OT 00111ero KOJIN4YeCTBa;

«3» oOyyJaroIuecs MoJy4aroT B TOM CiIydae, €CIM BepHbIE
YJAOBJIETBOPUTENHHO | OTBETHI COCTaBIAIOT OT S50 10 70% 0T 00111eT0 KOJIMYeCTBa
«2» HEYIOBJIETBOPUTEIBHO — 00YUaIOMINECs MOTy9YaloT B TOM

HEYJIOBJICTBOPHUTEILHO | CITyJae, €CIIM BEpHBIC OTBETHI COCTaBIAIOT MeHee 50% oT
0O0IIIETO KOJIMYECTBA




MUHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICIIEIO OBPA3OBAHISA
POCCUICKOI ®EJIEPALIIU

OEJNEPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOJZKETHOE OBPA3OBATEJIBHOE
YYPEXJIEHHUE BBICIHEI'O OBPA3OBAHUA
«JIYTAHCKHH I'OCYJIAPCTBEHHbBIY YHUBEPCUTET
NUMEHU BJJAIUMMUMPA JTAJIS»

KOJVIEZK
Paccmotpeno u yrBepxaeHO YTBEP/XKJIAIO
Ha 3aCeJaHUU METOAMYECKONH KOMUCCUU 3amMecTUTeNb JUPEKTopa
F'YMaHUTApHbBIX JUCLUILINH
[IpoTokoi OT «__ » 20 romaNe B.B. 3axapos
[Ipencenarens koMuccuu « » 20 T
I'.b. Makapuyk
KOMILIEKT 3AJAHUI

JJIS1 IPOBe/IeHUsI MPOMEKYTOUHOM aTTecTAlNU
B popMme quddepeHImpoBaHHOTO 3a4eTa

10 yueOHOH JUCIIUTIINHE
OI'C2.03 UnocTpaHHbIil A3bIK B PO eCcCHOHAIBHOM AeTEIbHOCTH

1O CIEHATIBHOCTH
38.02.01 DxoHomMuKa U OyXraJaTepcKuil y4€T (1o oTpacjasm)

ISl CTyAEHTOB 3 Kypca rpynisl 13-24

dbopmbl OOyUeHUS: OUYHas

IIpenonasarens E.I'. batmyk

(noonucv)




®I'BOY BO «TYTAHCKHWHN I'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET

NMEHU BJIAIUMUPA JTAJIS»

KOJIJIEK

VYyueonas mucuuminaa OI'CHD.03 MHocTpaHHBINA 361K B IPOGdECCHOHAITLHON

ACATCIBbHOCTH

CoemmanpaoCcTh 38.02.01 DKxoHOMHKA U OVXTraJITepCKUi VUET (IO OTPACIISIM)

Kypc 3 ®opma 00yueHus ouHas

BUJIET Ne 1

1. Match the words from column "A'" with the words from column "B"

A

1. money

2. banknote

3. coin

4. currency

5. to authorize
6. government
7. cashier

8. Chief Cashier
9. to feature

10. scientist

B

A. TaBHBIN Kaccup
B. monera

C. yuéHbiit

D. kaccup

E. neaern

F. Bamiora

G. TOKa3bIBaTh

H. ynonnomouuBath
I. 6ankHoTa

J. mpaBUTENHCTBO

2. Read and translate the text. Think of a title for it.

English Banknotes and Coins. The official currency of the Unites Kingdom is the pound sterling
which is equal to one hundred pence. The British do not use the Euro. Although a few of the big



shops will accept Euro, it is rarely used across Britain. 5 English banknotes are issued by the Bank
of England. As to coins they are minted also by this state bank. The following coins are in
circulation: one penny, two pence, five pence, ten pence, 20 pence, 50 pence, 1 pound, and 2
pounds. The singular of pence is "penny". The symbol for the penny is "p"; hence an amount such as
50p is often pronounced "fifty pee" rather than "fifty pence". There are banknotes of the following
denominations: £5, £10, £20, £50 and £100. On the face of English banknotes one can read the
denomination given both in figures and in words. The inscription on the face of the banknote reads:
I promise to pay the bearer on demand the sum of... And then there are two signatures. The first
signature is that of the person authorized by the Government and the Bank of England. The second
signature is that of the Chief Cashier. The back of English banknotes, like many other banknotes,
feature portraits of different famous people. The current £5 note features Elizabeth Fry, who made
her name fighting for improved living conditions for women in European jails. The current £10 note
features Charles Darwin, the naturalist who developed the theory of evolution. Look at the face of
the banknotes below. Find out whose portraits are on the backside.

3. Find the answers to the following questions in the text.

1) What is the official currency of the U.K.? 2) What is the smallest unit? 3) How many pence are
there in one pound? 4) What banknotes and coins are in circulation in the U.K. now? 5) What
famous people are featured on the back of various English banknotes?

4. Translate into English.

1) bank mpemaraer pasindHble cOeperarenbHble cyera. 2) MHBecTHpoBaHHE B aKIMM MOXET
NPUHECTH BBICOKYIO TpUOBLIb. 3) MHDIAIMS BIMseT Ha MOKYNATEIbHYIO CIIOCOOHOCTH JeHeT. 4)
Broker momoraer oM 3GQGEKTUBHO YHpaBiIsaTh CBOMMHU (uHaHcamu. 5) IlponeHTHBIE cTaBKU
YCTaHABIIMBAIOTCA LEHTPAIbHBIM OAHKOM JJIsi KOHTpOJiA UHGusIuMU. 6) JluBepcudukanus spisercs
KJIOYOM K YCHEIIHOW WHBECTUIMOHHOW cTpareruu. 7) KpeauTHble peHTHHIH ONpenessioT
CIIOCOOHOCTh Y€JIOBEKa 3aHUMaTh ACHbIU. §) DOHAOBBIN PBIHOK MOXKET ObITh HECTAOWUJIBHBIM U
HernpeackaszyembM. 9) KpennTel MOTryT nmomMods (pMHAHCUPOBATh KPYIHbBIE OKYIKH, TAKHE KaK JJOM
u aBtomoOunu. 10) @duHaHCOBas TPaMOTHOCTh HEOOXOAWMA Jisi TPUHITHS OOOCHOBAHHBIX
peLeHui.

IIpencenarens METOAMYECKOM KOMUCCUU I'.b. Makapuyk
(noamnuce)

IIpenonasarens E.I'. batiyk

(nmoamuce)




®I'BOY BO «TYTAHCKHUHN I'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET
NMEHMU BJIAJIUMUPA JTAJISA»

KOJIJIEK

VYyueonas mucuuminaa OI'CHD.03 MHocTpaHHBINA 361K B TPOGhECCHOHAITLHON
NEeSITENbHOCTHA

CrnenuansHocThb 38.02.01 DKxoHOMEKA M OYXTaITEPCKUM YUET (II0 OTPACIISIM)

Kypc 3 ®opma 00yuenus ouHas

BUJIET Ne 2

1. Match the words from column "A'" with the words from column "B"

A B

1. discovery A. CIly’)KMTb KaK 4TO-TUO0/KTO-I100
2. law B. npeamer notpebienust

3. duke C. HarpyxaTh

4. glimpse D. 3akon

5. glimpses of history E. existence BO3HUKHYTb, OSBUTHCS
6. commodity F. otkpeiTHE

7. to serve G. HeMHOr0 00 UCTOPUH

8. to serve as smth/smb H. repuor

9. to come into L. cnyxuth

10. to weigh J. OBICTpBII B3TIISI T

2. Read and translate the text. Think of a title for it.

Glimpses of History of Money. At different periods of time and in different parts of the world many
different commodities have served as money. These commodities were: cattle, sheep, furs, leather,
fish, tobacco, tea, salt, shells etc. The experts underline that to serve effectively as money; a
commodity should be fairly durable, easily divisible, and portable. None of the above-mentioned
commodities possessed all these qualities, and in time they were superseded by precious metals.



First they were superseded by silver and later by gold. When a payment was made the metal was
first weighed out. The next stage was the cutting of the metal into pieces of definite weight and so
coins came into use. Paper money first came into use in the form of receipts given by goldsmiths in
exchange for deposits of silver and gold coins. After goldsmiths became bankers their receipts
became banknotes. That's how the first banknotes came into existence. At first coins were worth
their face value as metal. But later token coins of limited value as legal tender were issued. Now
smaller denomination coins are made from bronze and are often referred to as coppers. Bigger
denomination coins are made from cupronickel and are usually called silver.

3. Find the answers to the following questions in the text.

1) What commodities served as money in the past? 2) What are the requirements of a commodity to
serve as money? 3) Why did precious metals start to serve as money? 4) What precious metal was
used first to serve as money? 5) What precious metal was used then?

4. Translate into English.

1) DKOHOMMKAa MEJUIEHHO BOCCTaHABIMBAeTCs Iociie peneccuu. 2) DUHAHCOBBI KOHCYJIbTaHT
MOXXET TIOMOYh BaM CIUIAaHUPOBAaTh BbIXOJ Ha mneHcuto. 3) Kypcel oOMena koneOmroTcs B
3aBUCHMOCTH OT JKOHOMHYECKMX YycjoBUi. 4) HamoroBoe miaHupoBaHHE BaXHO IS
MaKCHUMH3alluy Bali€ro aoxonaa. 5) HCZIBI/DKI/IMOCTI) MOKET OBITh CTAOMJILHBIM BapuaHTOM IJid
UHBEeCTHIMH. 6) banaHCOBBIN OTYET AaeT MmpecTaBiIeHHe O (MHAHCOBOM COCTOSIHUM KOMITAaHHU. 7)
VYipasieHue [eHEKHbIMU IMOTOKAMH MMEET pellarollee 3HaueHue sl yCTOMYMBOCTH Ou3Heca. )
JloneBoe ¢puHaHCHPOBaHUE BKIIOYACT MPOJAXY akUuil komrnanuu. 9) Obauranuu cuurarorcs 6osee
0€30MacHbIMM HMHBECTULUSAMU IO CPAaBHEHMIO € akuusMu. 10) DUHAHCOBBI KPHU3UC MOXKET
IIPUBECTU K MacCcoOBOW Oe3paloTuiie.

[Ipencenarens METOAMYECKOW KOMUCCUN I'.b. Makapuyxk

(noamnuce)

[IpenonaBarens E.I'. batnyk

(oamuce)




®I'BOY BO «TYTAHCKHWHN I'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET
NMEHMU BJIAJIUMUPA JTAJISA»

KOJIJIEK

VYyueonas mucuuminaa OI'CHD.03 MHocTpaHHBINA 361K B TPOGhECCHOHAITLHON
NEeSITENbHOCTHA

CrnenuansHocThb 38.02.01 DKxoHOMEKA M OYXTaITEPCKUM YUET (II0 OTPACIISIM)

Kypc 3 ®opma 00yuenus ouHas

BUJIET Ne 3

1. Match the words from column "A'" with the words from column "B"

A B

1. to weigh A. 3ameniarb

2. above-mentioned B. HanéxHbIN, JIUTEIHHOTO IOIL30BAHUS
3. goldsmith C. out B3BemMBaThH

4. to supersede D. coBeT 1upekTopoB

5. portable E. BollIeyKka3aHHbIN

6. to underline F. npencenarens

7. durable G. roBenup

8. comprise H. nopraTtnBHBINA, KOMITAKTHBINA
9. chair person I. BkrOUaTH

10. board of directors J. nomu€pkuBarth, BEIETATH

2. Read and translate the text. Think of a title for it.

What is Money? Money is one of the most important inventions of humankind. Without it a
complex, modern economy based on the division of labor, and the exchange of goods and services,
would be impossible. When you buy a candy bar, you may pay for it with a coin or paper note. The
storekeeper knows that you will eat candy, and that he never will be able to get it back from you. He
also knows that he can eat neither the coin nor the note you gave him. Why does he accept the coin



or note in trade for candy? It is because the coin is money. At first sight answering the question what
money is seems obvious; the man or woman in the street would agree on coins and bank notes, but
would they accept them from any country? What about checks? They would probably be less willing
to accept them than their country's coins and notes. What about credit cards and gold? The gold
standard belongs to history but even today many rich people in different parts of the world rather
keep some of their wealth in the form of gold than in official, inflation-prone currencies. The
attractiveness of gold, from aesthetic point of view, and its resistance to corrosion are two of the
properties which led to its use for monetary transactions years. In complete contrast, a form of
money with virtually no tangible properties — electronic money — seems to gain in popularity.

3. Find the answers to the following questions in the text.

1) Why is money considered one of the most important inventions of humankind? 2) How does
money facilitate the functioning of a complex modern economy? 3) Why does a storekeeper accept
coins or paper notes in exchange for goods like candy? 4) Would people be willing to accept money
from any country? Why or why not? 5) How do checks differ from coins and banknotes in terms of
acceptance?

4. Translate into English.

1) NutepHeT-0aHKUHT caenall ynpasieHue GpuHaHncamu Ooiiee yno0HbIM. 2) Mnoteka — 3TO Kpeaur,
OpeJHAa3HAYCHHbI I TOKYNKH HEeABWXKUMOCTH. 3) [ocynapcTBeHHas IOJMTHKA MOXKET
3HAYMUTEJIbHO TOBJUATh Ha SKOoHOMHUYecKuil pocT. 4) BBII uzmepsier 001yr0 3KOHOMHYECKYIO
IPOU3BOIUTENBHOCTh CTpaHbl. 5) (UHAHCOBBIE PHIHKM MIPAIOT JKU3HEHHO BaXHYI pOJb B
PKOHOMUKY, pacmpeneinss pecypcbl. 6) Peneccusi xapakTepusyercs CHM)KEHHEM 3KOHOMUYECKHM
aKTUBHOCTH. 7) XemK-(POHbl — 3TO MHBECTUIIMOHHBIE (DOHJIBI, KOTOPBIE MCIOJB3YIOT Pa3IUYHbIE
CTpareruu Juisl noiydeHus npubsin. 8) denepanbHas pe3epBHas CUCTEMa BIMSET Ha JIEHEXKHO-
kpenuTHyto nonutuky B CoenmHeHHbix IlTtarax. 9) KpayndanauHr mo3BosseT JroasM coOMpaTh
JE€HbI'M Ha NPOEKTbl OT MHOKecTBa Jitoned. 10) duHaHCOBBIE OTUETHI JAIOT NPEJCTaBICHHUE O
MIPOU3BOJUTENILHOCTH U OTIEpaIUsIX KOMIIaHUH.

IIpencenarens METOAUYECKOM KOMUCCUU I'.b. Makapuyk
(noamnuce)

IIpenonasaresns E.I'. batiyk

(nmoamuce)




®I'BOY BO «TYTAHCKHWHA I'OCYJAPCTBEHHBIN
YHUBEPCUTET
NMEHMU BJIAJIMMUPA JTAJIS»

KOJLJIEK

Vyueonas mucuuminaa OI'CH.03 MHocTpaHHBINA 361K B TPOGhECCHOHAITLHON
EeITENbHOCTHA

CrnenuansHocTh 38.02.01 DxoHOMHKA U OyXrajarepckui VUYET (110 oTpaciisiM)

Kypc 3 ®opma 00yuenus ouHas

BUJIET Ne 4

1. Match the words from column "A'" with the words from column "B"

A B

1. region A. obecrieuuThb

2. institutions B. xa3naueicTBO

3. strengthen C.marexHasi cucteMa

4. empower D.Bnacte

5. payment system E. yupexnenue, 3aBe/ieHre, OpraHu3aIys
6. ensure F.ykpenuts

7. representative G.oprasbl HCTIOJTHUTEIBHON BIACTH

8. executive bodies H.oGnacte

9. authority I. mpencraBuTenb

10. treasury J. HaIeMUTh MOJIHOMOYHSAMH, BIIOXHOBUTh

2. Read and translate the text. Think of a title for it.

The Bank of Russia has a vertically integrated centralized structure, comprising the central
office, territorial institutions, the cash processing centre (CPC), and other organizations. The
National Financial Council operates through the Bank of Russia, while the bank’s central office
includes a board of directors and a chairperson. The Bank of Russia’s territorial institutions are
autonomous and perform some of the functions of the Bank of Russia across Russia’s regions.
The regional territorial institutions are based in economic regions and cover several constituent



entities of Russia. They comprise the main departments in the regions, territories, and
autonomous districts of Russia, in Moscow and St. Petersburg, and national banks in the
republics of the Russian Federation. The main departments take part in the implementation of the
state monetary and credit policy, ensuring the banking system’s development and strengthening;
the efficiency and continuous operation of the settlements system; the regulation and supervision
of activities of credit institutions in the securities market; the foreign exchange control; the
analysis of the state of the economy and its development prospects, as well as the analysis of
regional financial markets. A territorial institution has no legal status and is empowered with
authority in accordance with the Bank of Russia’s regulation and statutory acts. Cash processing
centers (CPCs) are structural units of territorial institutions. The main goal of the CPCs is to
ensure the existence of an efficient, reliable and safe payment system in Russia. The CPCs have
contractual relationships with credit institutions, representative and executive bodies, local
government authorities, federal treasury bodies, and other clients.

3. Find the answers to the following questions in the text.

1) What is the organizational structure of the Bank of Russia? 2) What role does the National
Financial Council play in relation to the Bank of Russia? 3) Who leads the central office of the
Bank of Russia? 4) What is the function of the territorial institutions of the Bank of Russia? 5)
Where are the regional territorial institutions located?

4. Translate into English.

1) ®uHAHCOBBI KPU3UC YACTO NMPHUBOJUT K HW3MEHEHHMSM B PEryJIMPOBAHUU U IOJUTHKE. 2)
KanuTanpHblil ppIHOK — 3TO MECTO, T'JIeé KOMIIAHWU MPHUBIEKAIOT CPEICTBA, BBHITYCKas aKIUU U
obnuranuu. 3) COeperarenbHble cyeTa 00BIYHO MpeIaraloT 0ojiee HU3KUE MPOLIEHTHBIE CTaBKH,
Yec MHBECTUIIMOHHBIE cueTa. 4) [loHnMaHne TepnuMOCTH K PUCKY UMEET pellarliee 3HaYeHHe
uis  Joboro uHBecTOopa. 5) (DHUHAHCOBBIE TEXHOJIOTUM 3HAYUTENBHO TPaHC(HOPMHUPYIOT
0aHKOBCKYyI0 oTpacib. 6) duckanbHas NOJUTHKA BKJIIOYAET PEIIEHUS O TOCYAapCTBEHHBIX
pacxojax U HanorooOnoxeHuu. 7) OOIUralMOHHBIA PHIHOK MMEET pellarollee 3HAueHUe IS
(uHaHCUPOBaHUS HYX] rOcylapcTBa U Koprnopauuil. 8) Pacnpenenenre akTHBOB — 3TO MPOLIECC
JIeNIeHUs] MHBECTULIMH MeXAy pa3iMyHbIMU KarteropusMmu. 9) KpeauroBaHue Mexay paBHbIMU
COEMHSET 3aeMIIMKOB HampsMyro c kpenutopamu B Hureprere. 10) OxoHoMmHueckue
WH/INKATOPBI TOMOTAIOT AaHAJTUTHKAM OLIEHHBATH COCTOSIHUE SKOHOMUKH.

IIpencenarens METOAUMYECKOM KOMUCCUU I'.b. Makapuyk
(noamnuce)

IIpenonasaresns E.I'. batiyk




